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IP5 IK

(NL) INSTALLATIE NURO ADVANCED (FR) INSTALLATION NURO ADVANCED

Installatie en onderhoud dienen steeds te gebeuren door gekwalificeerd personeel.
Door een professional vervangbare lichtbron: de lichtbron van dit armatuur dient uitsluitend door de fabrikant, diens 
onderhoudsvertegenwoordiger of een persoon met vergelijkbare kwalificaties te worden vervangen. 
Raak de Leds op de printplaat niet aan tijdens het onderhoud of reinigen. Gebruik geen chemische oplossingen voor de 
reiniging van dit toestel. Beschadigde toestellen in originele verpakking worden onder waarborg omgeruild. 
Controleer steeds of de correcte aansluitspanning (220-240V 0/50/60Hz) aanwezig is.

L'installation et l'entretien doivent toujours être effectués par du personnel qualifié. 
Source lumineuse remplaçable par un professionnel : la source lumineuse de ce luminaire ne doit être remplacée que 
par le fabricant, son représentant de maintenance ou une personne ayant des qualifications similaires.  
Ne touchez pas les LED sur la carte de circuit imprimé pendant l'entretien ou le nettoyage. N'utilisez pas de solutions 
chimiques pour nettoyer cet appareil. Les appareils endommagés dans leur emballage d'origine seront remplacés sous 
garantie.  
Vérifiez toujours que la tension d'alimentation correcte (220-240 V 0/50/60 Hz) est disponible.

Gebruikte lampen:
Breng oude of defecte LED armaturen steeds binnen in een geschikt verzamelpunt in overeenstemming met de geldende 
voorschriften met betrekking tot milieubescherming. Gebruikte lampen kunnen gedeponeerd worden in een recyclagepunt 
waar ze gratis worden geaccepteerd. Een correct gebruik van apparatuur maakt het mogelijk om waardevolle 
milieuhulpbronnen te behouden en negatieve gevolgen voor de gezondheid en het milieu te voorkomen.

Lampes usagées:
Toujours ramener les appareils à led usés ou défectueux à un point de collecte approprié, conformément aux réglementa-
tions en vigueur en matière de protection de l’environnement. Les lampes usagées peuvent être déposées dans un point 
de recyclage où elles sont acceptées gratuitement. Une utilisation appropriée des équipements permet de préserver des 
ressources environnementales précieuses et d’éviter des conséquences négatives pour la santé et l’environnement.
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VOLLEDIGE HANDLEIDING
MANUEL COMPLET

COMPLETE MANUAL
VOLLSTÄNDIGE ANLEITUNG

https://integratech.be/nuro-advanced

Dit product bevat een lichtbron
Ce produit contient une source lumineuse

This product contains a lightsource of 
Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle-

B/C 
Energie efficiëntie klasse

Classe de rendement énergétique
Energy efficiency class 
Energieeffizienzklasse

IP5 IK

54 Classe IIgarantie
de 5 ans

03

Power 10w 15w 22w 30w

CutOut Ø 95mm 125mm 170mm 205mm

Power 10w 15w 22w 30w

CutOut Ø 95mm 125mm 170mm 205mm

AANSLUITING RACCORDEMENT

INSTALLATIE INSTALLATION

Niet-dimbaar ON/OFF0/1-10V 0/1-10VDALI DALI

Maak het gat zie 
Cut Out afmeting

Découpez l’ouverture selon 
les dimensions indiquées

Neem de downlight
uit de verpakking

Retirez le downlight de son 
emballage

Plaats de downlight 
in het gat

Insérez le downlight dans 
l’ouverture

Sluit het armatuur aan 
aan de driver

Raccordez le luminaire au 
driver

Sluit de driver aan op 
de netstroom

Raccordez le driver à 
l’alimentation secteur

Houd rekening met deze 
afm. rond het armatuur

Respectez l’espace libre 
requis autour du luminaire

Veiligheidsvoorschriften 
Voor uw veiligheid: schakel de netspanning uit en 
wacht tot de lamp is afgekoeld voordat u de lamp 
installeert of verwijdert. 
Installeer de downlight niet in een onstabiel plafond 
of op brandbare materialen. 
Schakel de netspanning onmiddellijk uit als zich een 
abnormale situatie of storing voordoet. 
Wijzig de lamp niet en vervang geen onderdelen 
door niet-originele componenten. 
Gebruik de lamp niet in omstandigheden met 
direct zonlicht, hoge luchtvochtigheid, mist, regen, 
corrosieve gassen, explosieve gassen, stof of 
vloeistoffen.

Avis de sécurité 
Pour des raisons de sécurité, coupez l’alimentation 
électrique et attendez que le luminaire ait refroidi 
avant de procéder à son installation ou à son 
démontage. 
N’installez pas le luminaire encastré dans un 
plafond instable ou à proximité de matériaux 
inflammables. 
Coupez immédiatement l’alimentation électrique en 
cas d’anomalie ou de dysfonctionnement. 
Ne modifiez pas le luminaire et ne remplacez aucun 
composant. 
N’utilisez pas le luminaire dans des conditions 
d’exposition directe au soleil, d’humidité élevée, 
de brouillard, de pluie, de gaz corrosifs, de gaz 
explosifs, de poussière ou de liquides.



!
Installation and maintenance must always be carried out by qualified personnel. 
Light source replaceable by a professional: the light source in this luminaire must only be replaced by the manufacturer, 
its maintenance representative or a person with similar qualifications.  
Do not touch the LEDs on the circuit board during maintenance or cleaning. Do not use chemical solutions to  
clean this device. Damaged devices in their original packaging will be replaced under warranty.  
Always check that the correct connection voltage (220-240V 0/50/60Hz) is present.

Used lamps:
Always bring old or defective LED luminaires into a suitable collection point in accordance with the applicable regulations 
on environmental protection. Used lamps can be deposited at a recycling point where they will be accepted free of charge. 
Proper use of equipment makes it possible to conserve valuable environmental resources and avoid negative health and 
environmental impacts.
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VOLLEDIGE HANDLEIDING
MANUEL COMPLET

COMPLETE MANUAL 
VOLLSTÄNDIGE ANLEITUNG

https://integratech.be/nuro-advanced

(ENG) INSTALLATION NURO ADVANCED

Dit product bevat een lichtbron
Ce produit contient une source lumineuse

This product contains a lightsource of 
Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle-

B/C 
Energie efficiëntie klasse

Classe de rendement énergétique
Energy efficiency class 
Energieeffizienzklasse

(DE) INSTALLATION NURO ADVANCED

!
Installation und Wartung müssen stets von qualifiziertem Fachpersonal durchgeführt werden. 
Leuchtmittel nur durch Fachpersonal austauschbar: Das Leuchtmittel in diesem Leuchtmittelgehäuse darf nur vom 
Hersteller, dessen Wartungsvertreter oder einer Person mit vergleichbarer Qualifikation ausgetauscht werden. 
Berühren Sie während Wartung oder Reinigung nicht die LEDs auf der Platine. Verwenden Sie keine chemischen 
Lösungen zur Reinigung dieses Geräts. Beschädigte Geräte in ihrer Originalverpackung werden im Rahmen der Garantie 
ersetzt. 
Überprüfen Sie stets, dass die richtige Anschlussspannung (220–240 V 0/50/60 Hz) anliegt.
Gebrauchte Lampen:
Bringen Sie alte oder defekte LED-Leuchten stets zu einer geeigneten Sammelstelle gemäß den geltenden Vorschriften 
zum Umweltschutz. Gebrauchte Lampen können an einem Recyclingpunkt abgegeben werden, wo sie kostenlos angenom-
men werden. Eine sachgerechte Nutzung der Geräte trägt dazu bei, wertvolle Umweltressourcen zu schonen und negative 
Auswirkungen auf Gesundheit und Umwelt zu vermeiden.
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Power 10w 15w 22w 30w

CutOut Ø 95mm 125mm 170mm 205mm
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CONNECTION ANSCHLUSS

INSTALLATION INSTALLATION

ON/OFF ON/OFF0/1-10V 0/1-10VDALI DALI

Cut the hole according to 
the specified dimensions

Erstellen Sie die Öffnung 
gemäß den angegebenen 

Remove the downlight 
from the packaging

Nehmen Sie die Einbauleuch-
te aus der Verpackung

Insert the downlight
 into the cut-out

Setzen Sie die Einbauleuchte
 in die Öffnung ein

Connect the luminaire to 
the driver

Schließen Sie die Leuchte an 
den driver an

Connect the driver to 
the mains power supply

Schließen Sie den Treiber 
an die Netzspannung an

Observe the required clea-
rance around the luminaire

Beachten Sie den erforderli-
chen Freiraum um die Leuchte

Safety Instructions 
For safety reasons, switch off the power supply and 
allow the luminaire to cool down before installing 
or removing it. 
Do not install the downlight in an unstable ceiling or 
on combustible materials. 
Switch off the power supply immediately if any 
abnormal condition or malfunction occurs. 
Do not modify the luminaire or replace any of its 
components. 
Do not use the luminaire in environments exposed 
to direct sunlight, high humidity, fog, rain, corrosive 
gases, explosive gases, dust, or liquids.

Sicherheitshinweise 
Schalten Sie aus Sicherheitsgründen die Netzspan-
nung aus und lassen Sie die Leuchte abkühlen, 
bevor Sie sie installieren oder ausbauen. 
Installieren Sie die Einbauleuchte nicht in einer 
instabilen Decke oder auf brennbaren Materialien. 
Schalten Sie die Netzspannung sofort aus, wenn 
eine Störung oder ein ungewöhnliches Verhalten 
auftritt. 
Nehmen Sie keine Veränderungen an der Leuchte 
vor und tauschen Sie keine Komponenten aus. 
Verwenden Sie die Leuchte nicht in Umgebungen 
mit direkter Sonneneinstrahlung, hoher Luftfeuch-
tigkeit, Nebel, Regen, korrosiven Gasen, explosiven 
Gasen, Staub oder Flüssigkeiten.


